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(poulain) de Donald Brun et « Les Quatre Saisons » (affiches ä en-
tete OCST) de Richard Gerbig, ont eu un succes tout particulier.

« La Suisse vue par les humoristes frangais », exposition ouverte
le 25 novembre 1949 dans les locaux de notre agence de Paris, a

dure jusqu'ä la fin janvier 1950.

IT. Secteurs de propagande
1. Chemins de fer

Tout le materiel de propagande du Service de Publicite des CFF
destine ä l'etranger est envoye par nos soins ä nos agences, qui le
distribuent aux bureaux de voyages et aux autres interesses des diffe-
rents pays. Ce materiel se compose principalement d'affiches, de

prospectus, de brochures, de cartes-itineraires, d'horaires, de calendriers,
etc. La reclame pour les billets de vacances, commencee en 1948, a

continue au moyen des affiches ä en-tete qui restaient. Nous cons-

tatons avec plaisir que le billet de vacances connait ä l'etranger une

vogue croissante. Dans leurs propres publications, nos agences ont, de

nouveau, eu soin de mettre en relief les correspondances et les tarifs
des trains pour les principaux centres suisses de vacances. Nous con-
tinuons ä deployer une propagande intense pour le trafic ferroviaire
dans les expositions, les vitrines et la revue « La Suisse » ainsi qu'au
moyen de nos services de presse et de Photographie.

2. Trafic routier

Pour la propagande en faveur du trafic automobile, nous dis-

posons de la carte routiere officielle en deux langues, ainsi que de la
nouvelle brochure « Sur les routes suisses » publiee en trois langues.
Une nouvelle edition de la carte routiere est en preparation; des

raisons d'ordre budgetaire n'ont cependant pas permis qu'elle sorte
de presse en 1949. Au moyen des cliches et de la composition de la
nouvelle brochure, nous avons edite ä 130 000 exemplaires, comme
tirages ä part, des itineraires que les services de renseignements de
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1108 agences et les associations automobiles etrangeres se cliargent de

distribuer. Un film tres reussi « En route pour la Suisse », qui fait
conuaitre les merveilles de nos routes alpestres, est entre dans le
circuit du service de conferences des agences, de meme qu'un grand
nombre de diapositifs en couleurs. De plus, nous possedons un abon-
dant materiel photographique, dont les cliches de petit et de grand
format sont respectivement mis ä la disposition de la presse, et
employes pour les expositions et pour la decoration de vitrines. Nos

agences regoivent directement le « Service d'information routiere »

du TCS et le « Bulletin de tourisme » de 1'ACS. Nous avons egalement
soumis des projets d'itineraires ä de nombreux automobilistes

etrangers qui nous en avaient fait la demande.

3. Navigation

Comme jusqu'ici c'est dans les expositions et au moyen des

decorations de vitrines que nous faisons de la reclame pour ce moyen
de transport. Nos archives photographiques ont aussi ete enrichies
d'une serie de nouveaux cliches sur ce sujet.

4. Transports aeriens

A l'heure actuelle, la propagande dans ce domaine incombe par-
ticulierement ä nos agences dont certaines, ainsi que cela est expose
plus loin, se sont vu confier la representation generale de la Swissair.
Elles mettent aussi leurs vitrines ä la disposition de notre compagnie
nationale d'aviation, qui fournit le materiel necessaire ä ces decorations.

La Swissair et les principales compagnies etrangeres qui des-

servent la Suisse ont utilise un tres grand nombre de nos affiches ä

en-tete. Des quantites importantes de nos brochures ont ete remises
ä la KLM, ä la Sabena, ä Air-France, ä la TWA et ä la SAS, qui les

mettent ä la disposition des passagers dans leurs appareils et dans
les locaux de leurs agences, dont le reseau couvre toute la terre.
Differents reportages photographiques executes par nous et ayant
trait ä la navigation aerienne ont ete places dans la presse ou publies
dans la revue « La Suisse ». Relevons enfin la collaboration rejouis-
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sante qui s'est maintenue, en 1949, entre la Swissair, la TWA et notre
Office, ä l'occasion de voyages d'etudes effectues, dans notre pays, par1
des journalistes et par des agents de bureaux de voyages americains.

5. Stations thermales

Notre propagande dans ce domaine a consiste principalement en
annonces dans la presse du pays; ä raison d'environ 2/s pour les

quotidiens contre 3/s pour les periodiques et revues specialises, par
rapport aux moyens mis en oeuvre.

On peut considerer comme action speciale une campagne d'an-
nonces que nous avons menee en Belgique, eu egard ä la liberation
des devises dans ce pays. Rentre egalement dans la meme rubrique
la participation ä une annonce collective ä paraitre aux Indes en 1950,
mais qui a ete commandee en 1949; dans le cadre de cette action,
nous avons aussi mis ä la disposition des consulats un article docu-
mentaire en anglais.

Pour la decoration de vitrines, nous avons pu employer le materiel
existant, prepare en 1948. La propagande aupres des bureaux de

voyages n'a revetu que le caractere modeste d'un rappel. Un film
etroit (16 mm.) en couleurs a pu etre tourne sur les stations
thermales; il sera complete, au printemps par des prises de vues de
Baden et de Ragaz.

Deux voyages d'etudes ont ete organises pour le personnel etran-

ger des agences, deux autres pour des etudiants et deux, enfin, en
collaboration avec le cours de therapeutique physique du Professeur
Dr Böni de Zurich. Nos stations thermales ont ete frequemment
rappelees dans le bulletin d'informations touristiques et Radio-Berne
leur consacra en outre une emission d'une demi-heure. Les vignettes
ä coller sur le courrier sont restees les memes qu'auparavant. On a

reimprime, en quatre langues differentes, le prospectus « Stations
thermales en Suisse ». En Hollande, notre agence d'Amsterdam l'a
envoye ä 8000 medecins, en l'accompagnant d'une lettre. En adres-

sant aux praticiens de Suisse la carte de cure gratuite de l'Association
suisse des stations thermales, nous y avons joint, pour les medecins
de Suisse allemande, un tableau ä suspendre, monte sur carton, des
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indications de ces sources. Les stations thermales suisses ont fait
l'objet de conferences dans le cours sur le tourisme professe ä l'Uni-
versite de Zurich, dans le cours de therapeutique donne ä l'Institut
de therapeutique physique de Zurich, ainsi qu'au Congres des stations
balneaires allemandes ä Neuenahr.

6. Sport

Le cours des directeurs d'ecoles suisses de ski, qui, faute de neige
au debut de la saison, n'avait pas pu etre donne l'annee derniere, a

eu lieu cette annee ä St-Moritz, dans les meilleures conditions d'en-

neigement; il s'est revele des plus utiles et meme necessaire. La

presse, la radio et le service de Photographie lui ont donne une
publicite extremement importante.

Un subside de Frs 30 000.— a ete accorde ä la Federation suisse

de ski pour le voyage de l'equipe nationale aux Etats-Unis. Une
action proposee par la SSH et concernant la subvention des tarifs
des guides de montagne n'a pas abouti.

A Mosegg dans l'Emmenthal, les interesses au tourisme pedestre,
la presse et les autorites ont participe ä une reunion de « Pro
Helvetia »; cette association, apres avoir entendu une conference sur le
tourisme pedestre, decida de soutenir ce mouvement. D'accord avec
la Societe suisse des cafetiers, et ä ses frais, on a ajoute aux itineraires
de la brochure « A pied ä travers la Suisse » (editee par l'OCST)
une liste des gites bon marche qui les jalonnent.

On a donne ä reimprimer, au cours de l'annee, la brochure sur
la peche.

Depuis quelques annees, Lord Kemsley, proprietaire de plusieurs
journaux en Grande-Bretagne, donne chaque annee une somme de

£500 pour permettre ä des etudiants de faire un voyage ä l'etranger.
Jusqu'ici, le but de ces voyages avait ete Paris, le Danemark ou la
Hollande. Cette annee, la maison Kemsley nous a pries de l'aider ä

organiser ce tour; comme il devait commencer ä Glasgow et ne

permettait de disposer, pour 10 jours tout compris, que de £17 par
tete, nous avons du avoir en partie recours aux auberges de jeunesse.
Eu egard ä l'importance publicitaire de ce voyage, nous avons tenu
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ä nous charger nous-memes de son organisation et, malgre la modicite
des moyens ä disposition, nous avons reussi ä le faire passer par
toute une partie de la Suisse. La maison Kemsley avait fait accom-

pagner ces jeunes gens par un redacteur qui publia chaque jour
d'abondants comptes rendus.

Nous avons fait de ce voyage deux reportages radiophoniques, Tun
en anglais sur ondes courtes et l'autre en allemand, diffuse par Bero-
munster. Nous nous plaisons particulierement ä signaler que cette
abondante propagande par la radio et la presse n'a mis en rien nos
finances ä contribution.

7. Education

Le siege de Lausanne constate avec plaisir que le service sco-

lastique de l'OCST, dont il s'efforce d'etendre toujours davantage
l'activite, est de plus en plus connu ä l'etranger: il ne se passe pas de

jour que nous ne recevions des demandes de renseignements ou de

documentation emanant de particuliers, de legations ou de con-
sulats de Suisse ou etrangers et meme d'offices gouvernementaux de

divers pays.
Dans l'ensemble, la situation des instituts et pensionnats est assez

satisfaisante mais, par contre, les homes d'enfants ont vu, cette der-
niere annee, diminuer fortement leur clientele etrangere et la
devaluation de septembre 1949 a ete durement ressentie par les homes de

Suisse romande qui avaient une clientele en grande majorite beige,
luxembourgeoise et frangaise. Si les periodes de vacances sont floris-
santes, par contre la clientele stable fait defaut; ä noter que ce fait
se verifie egalement dans les homes de Suisse alemanique, bien que
leur clientele soit essentiellement indigene. II existe en Suisse 550

homes d'enfants, dont 96 seulement sont membres de 1'Association
suisse des homes d'enfants.

La question des devises reste le principal des obstacles. A la suite
de la devaluation de la livre, la Grande-Bretagne a consenti un
reajustement des montants accordes, mais le contingent global de

devises mis ä disposition des families anglaises est tres loin de suffire
aux nombreuses demandes et les instituts se voient de ce fait dans
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l'obligation de refuser un grand nombre d'inscriptions; il n'en de-

meure pas moins que les Anglo-Saxons constituent encore le fond de

la clientele des instituts et pensionnats de la Suisse romande. Cette

question des devises anglaises a notamment fait l'objet de nombreux
entretiens importants au cours d'un voyage ä Londres. La Suede
n'accorde toujours aucunes devises et il ne vient encore que peu
d'eleves de Hollande. Par contre, on constate avec plaisir un interet
tres marque, en Italie, pour nos etablissements d'education et l'on
enregistre avec satisfaction une recrudescence d'eleves italiens.
L'absence de toute statistique, fort regrettable ä maints egards, ne

permet malheureusement pas de se livrer ä de plus justes
appreciations et nous esperons qu'il sera possible ä l'Office federal de

statistique de mettre sur pied, dans un proche avenir, la statistique
des nuitees dans les pensionnats, instituts et homes d'enfants, que les

representants de l'enseignement prive appellent egalement de leurs
vceux. Actuellement, les espoirs se tournent surtout vers l'Amerique
et avec l'aide de nos agences, des legations et consulats — notamment
du tres actif consulat general de New York, en la personne de M. le
Consul Rosset — nous ne negligeons aucun des moyens ä notre
disposition pour faire connaitre outre-Atlantique nos etablissements
d'education. Jusqu'a present, nos moyens limites ne nous ont pas
permis de soutenir nos efforts de quelques annonces bien placees.

Comme en 1947, nous avons fait distribuer tres largement, aux
USA, au Canada et en Grande-Bretagne, par l'intermediaire de nos

agences et des representations diplomatiques et consulaires precitees,
une affiche editee en commun par les Universites de Geneve,
Lausanne et Neuchätel en faveur des cours de vacances de langue
frangaise, ceci principalement dans tous les grands colleges. Cette
action a dejä porte des fruits et nous esperons qu'elle se developpera
au cours des annees prochaines. Ceci d'autant plus que le comite du
Tourisme de l'OECE (Plan Marshall) ä Paris s'est occupe de la
question du tourisme des jeunes et qu'ä sa demande un recensement
a ete effectue des possibilites de logement d'etudiants americains en
Suisse, pour l'ete 1950, recensement qui a donne 5350 lits.

La reputation des etablissements d'enseignement prive de Suisse

est telle qu'elle a incite diverses personnes ä ouvrir des agences de
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propagande privees, dont certaines ont obtenu des resultats encou-

rageants; c'est le cas, par exemple, de M. Duriaux ä New York, qui,
travaillant en collaboration avec le Service scolastique de la TWA,
a reussi ä amener un groupe d'etudiants americains aux cours de

vacances de l'Universite de Neuchätel, et de M. Fred C. Ott,
Educational Advisory Service ä Berne, qui a organise, avec succes, des

« Summer Camps » pour enfants americains dont les families sont
stationnees en Europe.

La « Summer School » de Zurich est egalement tres appreciee,
mais le grand succes de cette annee revient ä l'Universite de Fribourg
qui, pour la premiere fois, a organise une « Summer School», avec
conferences en anglais sur l'Europe contemporaine « Europe to day »

et cours de langues frangaise et allemande. 350 inscriptions, dont 250
d'etudiants et etudiantes americains, ont couronne cette heureuse
initiative. Nous avons projete devant cet auditoire complet notre
film « 100 ans de paix » accompagne d'une causerie en anglais.

Pendant l'annee 1949, le siege de Lausanne a regu la visite d'un
certain nombre de personnalites et de journalistes de l'etranger,
s'interessant au probleme de l'education en Suisse. Tous ont ete
largement documentes et des visites d'instituts ont ete organisees. II
en a ete de meme pour divers fonctionnaires de legations et consulats,
ainsi que pour plusieurs agents de l'OCST attaches ä nos bureaux de

l'etranger. Les directeurs d'etablissements d'education se sont mon-
tres tres interesses par ces prises de contact directes et souhaitent
qu'elles se multiplient. Nous avons en outre organise, ä la demande
de l'Educational Advisory Service, ä Berne, un voyage d'officiers
americains stationnes en Allemagne, ce qui a permis la realisation des

« Summer Camps ».

Une nouvelle edition du guide « Ecoles privees en Suisse », revue
et augmentee, a ete mise au point. De plus, le siege auxiliaire de
Lausanne s'est attache a la confection de fiches de documentation

pour nos 17 agences. Une fiche detaillee et mise ä jour a ete etablie

pour chacun des quelque 360 instituts, pensionnats et homes d'enfants

qui figurent dans notre guide (soit environ 7000 fiches), ce qui
permettra ä nos representants ä l'etranger de renseigner dorenavant
les interesses avec toute la sürete et l'exactitude desirable.
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8. Propagande cultureUe

Le role que jouent en Suisse les institutions culturelles, les tresors
artistiques et le patrimoine national, tout cela est mis en evidence

par nos moyens de propagande: la photo, la presse, la vitrine,
1'exposition.

Mentionnons ä cet egard notre collaboration, sur le plan de la
propagande, ä 1'exposition au Kunsthaus de Zurich des « Tresors

artistiques de Lombardie », contribution qui s'est egalement etendue

aux autres grandes expositions de beaux-arts organisees dans tout le

pays: ä Schaffhouse (Rembrandt), Berne, Lucerne, Geneve, Sion,
Winterthour, Bale, etc.

Pour faire connaitre les diverses semaines musicales mises sur
pied ä different^ endroits, nous avons fait paraitre, pour la premiere
fois, les editions frangaise, allemande, anglaise et italienne d'un
prospectus de 4 pages tire en tout ä 90 000 exemplaires. Ainsi qu'il
en avait ete convenu a la conference de coordination convoquee
par nos soins en octobre 1948, ce prospectus se bornait ä indiquer
les manifestations les plus importantes et les grandes lignes de leurs

programmes.

Dans un chapitre precedent, nous avons cite quelques uns des

sujets traites par la revue « La Suisse », qui n'a pas manque de mettre
en evidence les fetes et les traditions populaires telles que le Griffon
de Bale, le risotto du Carneval au Tessin, la procession de Naefels,
le Tirggel de Zurich, les « abbayes » vaudoises, les coutumes de

l'Argovie et Celles des patres en Suisse centrale. Parmi les reportages
particuliers, relevons encore ceux dont ont fait l'objet l'architecture
profane du Malcantone, les differents types de maisons paysannes
suisses, les tresors artistiques argoviens et de la ville de Zurich, les

eglises baroques de Suisse, les etablissements d'instruction prives et
publics, la collection Thyssen de la villa Favorita ä Lugano, la
« Summer School » de Zurich, la fete commemorative de la bataille
de Dornach, les representations de Tell ä Altdorf, et ä Interlaken, le

passe historique d'Unterseen et d'Interlaken, la campagne de Sou-

varov en 1799, l'art populaire de l'Oberland bernois, etc. etc. Mcn-
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tionnons enfin la chronique theätrale qui parait avec regularite dans

ses colonnes.

D'autre part, nous effectuons les travaux preparatoires ä la
publication d'un ouvrage en quatre langues « Art et culture en Suisse ».

Nous collaborons dans le meilleur esprit avec la Fondation « Pro
Helvetia », la Nouvelle Societe Helvetique et le Secretariat pour les
Suisses ä l'etranger, la Ligue pour la protection de la nature et des

sites, la Federation nationale des costumes, celle des traditions
populates et les associations poursuivant des buts scientifiques. Ces

contacts inspires par le desir d'une cooperation efficace, ont egale-
ment pour but d'eviter les depenses provoquees par des doubles-

emplois. A de tres nombreuses reprises, nous avons mis ä la disposition

de ces groupements notre documentation, nos photos et nos
cliches.

En aoüt fut organisee, sous le patronage du Departement federal
de l'interieur et en liaison avec la Societe suisse pour l'histoire de

l'art, la IPIIIC Semaine internationale d'art en Suisse; une soixantaine
de participants ont visite sous conduite les principaux monuments
artistiques de Schaffhouse et de ses environs, du Tessin, ainsi que
certaines curiosites du Yalais et de l'Oberland bernois. Comme en
1948, cette manifestation a remporte un magnifique succes, qui n'a

pas manque d'avoir d'excellents effets dans le domaine de la pro-
pagande.

V. Activity du siege auxiliaire de Lausanne

Comme chaque annee, le SAL s'est employe ä developper les

relations qu'il entretient avec les organismes cantonaux, regionaux
et locaux de propagande, d'accueil et de transport, et il se plait ä

dire que sa täche a ete facilitee par la bonne volonte generale.
La suppression, au debut de novembre 1948, du contingent de

devises (Fr. 150.— par an) qui etait octroye aux ressortissants frangais
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